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Les études montrent que les enfants qui interprètent se sentent
dépassés, stressés, déprimés, désorientés, qu'ils ont une faible estime
d'eux-mêmes et qu'ils vivent des conflits familiaux plus importants. 

 Prenons soin de nos enfants.
 

Interprètes et traducteurs pour enfants
Est-il bon ou mauvais que nos

enfants nous "traduisent"?

VOUS AVEZ DROIT À UN INTERPRÈTE QUALIFIÉ ET FORMÉ! 
DEMANDEZ L'ACCÈS LINGUISTIQUE À L’AVANCE!

Les enfants ont plus de capacités linguistiques grâce à leur
cerveau jeune et en développement. Faciliter la communication
entre les personnes renforce votre empathie pour les autres. 

 Préservons les langues de nos enfants et encourageons-les à les
maîtriser complètement.

Le sujet et la terminologie des conversations sont
rarement adaptés au niveau cognitif, linguistique et de

maturité des enfants. Protégeons leur innocence et
permettons-leur de participer de manière appropriée 

au dialogue.
 Une interprétation inexacte peut être source de

confusion pour les parents et peut s'avérer très grave.
Soyons responsables et conscients des ramifications

sociales, émotionnelles et juridiques de l'utilisation de
nos enfants comme interprètes.

<¿?>

Fiche d'information originale créée par Christy
Moreno, responsable du plaidoyer et de l'impact
sur la communauté, RevED. Les traductions ont

été réalisées avec l'aimable autorisation du
Comité consultatif des familles multilingues de la

NAETISL (Association nationale des traducteurs et
interprètes pédagogiques de langues parlées).
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